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SMLOUVA O DODÁNÍ TLUMOČNICKÉ SADY 
č.: 4200013575 

uzavřená mezi 
 
Státním zemědělským intervenčním fondem 
Se sídlem: Ve Smečkách 33, Praha 1, 110 00 
IČO: 481 33 981 
DIČ: CZ48133981 
Zastoupeným: Ing. Milošem Jirovským 
Číslo účtu.: 40002-3926001/0710 
 
(dále jen „objednatel“ nebo „SZIF“) na straně jedné 
 
a 
 

MusicData s.r.o. 
Se sídlem: Pražská 674/156, Bosonohy, 642 00 Brno  
IČ: 26227142  

DIČ: CZ26227142 plátce DPH  
Zastoupena: xxx 

Bankovní spojení: Česká spořitelna  
Číslo účtu: 5225292/0800 
Zapsán: v Obchodním rejstříku vedeném u Krajského soudu v Brně, oddíl C, vložka 38292 
 
(dále jen „zhotovitel“) na straně druhé 
 
(dále společně také jen „smluvní strany“) 
 

Čl. I. 
Úvodní ustanovení 

Smluvní strany, dnešního dne, měsíce a roku, v souladu s ust. § 6 a § 31 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání 
veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „ZZVZ“), dle ust. § 2586 a násl. zákona č. 89/2012 
Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“ nebo „OZ“), uzavírají tuto: 
„Smlouvu o dodání tlumočnické sady“ (dále jen „Smlouva“) za podmínek níže této Smlouvy uvedených. 

 
Čl. II. 

Předmět smlouvy 
Předmětem této Smlouvy je závazek: 
a) zhotovitele dodat objednateli:  

 Vysílač pro průvodce s následujícími parametry, který budou využívat průvodci a tlumočníci 4 ks:  

- bezdrátový vysílač napájený na integrovaný nabíjecí akumulátor s výdrží až 14 hodin na jedno 
nabití 

- kapesní vysílač v malých rozměrech 

- 16 uživatelsky nastavitelných kanálů 

- Vvpínač ON/OFF 

- nastavení Gain v rozmezí 0db,3db,6db,9db,-12db,-9db,-6db,-3db 

- nastavení vstupního signálu pro úroveň mikrofonní a linkový 

- nastavení výkonu vysílacího signálu 

- jasný zvuk  

- zabezpečený digitální přenos proti neoprávněnému poslouchání 

- digitální šifrovaný přenos audio signálu bez rušení Bluetooth, Wi-Fi a 2,4 GHz 

- snadné použití, jednoduchá obsluha 

- vestavěna vysoce výkonná lithium polymerová dobíjecí baterie 
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- dosah až 100 m ve volném prostranství 
 

 Mikrofon pro průvodce 4 ks 

- náhlavní mikrofon určený pro digitální přijímače 

- nepochytávající nežádoucí ruchy z okolí. Max. akustický tlak 135dB, frekvenční rozsah 50Hz-
18kHz 
 

 Přijímač pro posluchače 60 ks 

- bezdrátový přijímač napájený na integrovaný nabíjecí akumulátor 

- kapesní přijímač v malých rozměrech 

- akumulátor 

- kapesní přijímač v malých rozměrech 

- 16 uživatelsky nastavitelných kanálů 

- otočný ovladač pro nastavení hlasitosti 

- vypínač ON/OFF 

- jasný zvuk  

- zabezpečený digitální přenos proti neoprávněnému poslouchání 

- digitální šifrovaný přenos audio signálu bez rušení Bluetooth, Wi-Fi a 2,4 GHz 

- frekvenční pásmo pro EU 863 ~ 865 

- konektor Jack 3,5mm  

- snadné použití, jednoduchá obsluha 

- vestavěna vysoce výkonná lithium polymerová dobíjecí baterie 

- až 14 hodin výdrž baterie na jedno nabití 

- uživatelský zámek proti nechtěným změnám 

- dosah až 100 m ve volném prostranství 
 

 Sluchátka pro posluchače 60 ks 

- frekvenční rozsah 10Hz~20KHz, citlivost 108db, maximální vstupní síla 100mW, impedance 
30Ohm, 

- konektor Jack 3,5mm stereo 
 

 Nabíjecí kufřík 2 ks 

- přepravní kufr, který umožní nabíjet, přepravovat přijímače pro posluchače a vysílače pro 
průvodce 

- tlačítko pro automatické synchronizování všech přijímačů podle vysílače 
 

 Kufřík na sluchátka 2 ks 

- přepravní odolný kufr na přepravu sluchátek a různého příslušenství pro průvodcovský systém 
 

 
(dále jen „Tlumočnická sada“) v rámci akce Dodání tlumočnických sad (dále jen „Akce“) včetně 
zajištění distribuce Tlumočnické sady do místa dodání (dle čl. III. odst. 1. této Smlouvy) v počtu kusů, 
termínu plnění a rozsahu (to vše v souladu s ujednáními dle čl. III. této Smlouvy);  

b) objednatele zaplatit zhotoviteli, za řádné splnění všech jeho povinností vyplývajících z této Smlouvy, 
smluvními stranami dohodnutou celkovou konečnou cenu ve výši a termínech dle čl. IV. této Smlouvy. 

 
Čl. III. 

Počet, místo dodání, termín plnění a rozsah díla  
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1. Zhotovitel se zavazuje dodat pro objednatele Tlumočnické sady na Akci za cenu 334 574,- Kč (slovy: 
třista třicet čtyři tisíc pětset sedmdesát čtyři korun českých) bez DPH a Tlumočnické sady předat 
objednateli, v místě Ve Smečkách 801/33, 110 00 Praha 1 (dále jen „místo dodání“), a to v termínu 
nejpozději do 30.11.2024 (dále jen „termín plnění“). O fyzickém předání Tlumočnické sady zhotovitelem 
objednateli, bude sepsán písemný předávací protokol (dále jen „Předávací protokol“). 

 
Čl. IV. 

Cena a platební podmínky 
1. Za řádné splnění všech povinností zhotovitele, vyplývajících z čl. III. této Smlouvy. Dohodou smluvních 

stran byla stanovena celková cena ve výši 334 574,- Kč (slovy: třista třicet čtyři tisíc pětset sedmdesát 
čtyři korun českých) bez DPH (ke které bude připočtena DPH v aktuální zákonné výši (dále jen „cena“). 

2. Cena bude uhrazena na bankovní účet zhotovitele uvedený v záhlaví této Smlouvy. 
3. Úhrada ceny proběhne objednatelem na základě řádně vystavené faktury zhotovitelem (dále jen „daňový 

doklad“). Zhotovitel je oprávněn vystavit daňový doklad až po splnění všech jeho povinností uvedených 
v čl. III. odst. 1. této Smlouvy. 

4. Splatnost ceny na základě řádně vystaveného a doručeného daňového dokladu je do 21 (dvacátého 
prvního) kalendářního dne od jeho doručení zhotovitelem objednateli. Za den úhrady se považuje den 
odeslání finančních prostředků z bankovního účtu objednatele na bankovní účet zhotovitele uvedený 
v záhlaví této Smlouvy. 

5. Daňový doklad musí obsahovat veškeré náležitosti daňového dokladu dle zákona č. 235/2004 Sb., o dani 
z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon o DPH“). Zhotovitel je povinen uvádět 
na daňovém dokladu číslo této Smlouvy. V případě, že daňový doklad nebude mít odpovídající náležitosti 
dle této Smlouvy, je objednatel oprávněn zaslat jej ve lhůtě splatnosti zpět zhotoviteli k opravě a/nebo 
doplnění, aniž se tak objednatel dostane do prodlení se zaplacením daňového dokladu. Lhůta splatnosti 
opraveného a/nebo doplněného daňového dokladu počíná běžet znovu s novou lhůtou splatnosti v délce 
21 (dvacet jedna) kalendářních dní od opětovného doručení objednateli.  

6. Mezi smluvními stranami bylo dohodnuto, že zhotovitel nemá v průběhu provádění díla pro objednatele 
nárok na žádné finanční plnění ze strany objednatele formou finanční zálohy. 

 
Čl. V. 

Smluvní sankce 
1. Bude-li objednatel v prodlení s úhradou dohodnuté ceny dle podmínek stanovených v čl. IV. této Smlouvy,                 

je zhotovitel oprávněn požadovat po objednateli úhradu úroků z prodlení z dlužné částky za každý 
kalendářní den prodlení, a to ve výši stanovené dle nařízení vlády č. 351/2013 Sb., ve znění pozdějších 
předpisů. 

2. V případě nesplnění závazku uvedeného v čl. II této Smlouvy ze strany zhotovitele, je objednatel 
oprávněn dodání Tlumočnické sady zrušit, přičemž zhotovitel nemá v takovém případě nárok na 
jakoukoliv odměnu. Zrušení dodání Tlumočnické sady zakládá nárok objednatele na úhradu vzniklé 
škody. 

3. V případě, že nedojde k dodání Tlumočnické sady nebo bude vzhledem ke všem okolnostem zřejmé, že 
k uskutečnění dodání Tlumočnických sad, a to z důvodů nezávislých na vůli zhotovitele, je objednatel 
oprávněn dodání Tlumočnické sady zrušit, přičemž zhotovitel má v takovém případě nárok na úhradu jím 
nezbytně a prokazatelně vynaložených nákladů. 

 
Čl. VI.  

Ochrana osobních údajů 
Ohledně zpracování osobních údajů, ke kterému může v souvislosti s předmětem této Smlouvy dojít, smluvní 
strany se zavazují vystupovat tak, aby byly v co nejširší míře dodržovány povinnosti stanovené Nařízením EU 
2016/679 (dále jen jako „GDPR“) a souvisejícími právními předpisy. Tento způsob vystupování spočívá 
zejména v dodržování povinnosti mlčenlivosti v souvislosti se zpracovávanými osobními údaji, dále 
uplatňování zásad stanovených čl. 5, čl. 24 GDPR a následujících při zpracování osobních údajů a v 
neposlední řadě také v povinnosti přiměřeně reagovat na uplatněná práva subjektů údajů dle čl. 12 GDPR a 
následujících. S ohledem na dodržování těchto povinností, jakož i za účelem splnění povinností při kontrole 
dle zvláštních předpisů, si jsou smluvní strany povinny poskytnout veškerou nutnou součinnost. Výše uvedený 
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výčet povinností je výčtem demonstrativním. Smluvní strany berou na vědomí, že ucelená politika zásad SZIF 
je zveřejněna na stránkách www.szif.cz. 

 
Čl. VII. 

Závěrečná ustanovení 
1. Kontaktní osoby smluvních stran: 

a) za objednatele: (Ing. Soňa Roškotová, tel. 222 871 521, e-mail: sona.roskotova@szif.cz), 
b) za zhotovitele: (xxx, tel.  xxx, e-mail: xxx). 

2. Práva a povinnosti neupravené touto Smlouvou se řídí občanský zákoník a právními předpisy 
souvisejícími. 

3. Tato Smlouva může být měněna pouze písemně, a to formou písemných číslovaných dodatků, 
odsouhlasených a podepsaných oběma smluvními stranami. 

4. Tato Smlouva byla vyhotovena v elektronické podobě, přičemž smluvní strany obdrží její elektronický 
originál opatřený elektronickými podpisy. V případě, že tato smlouva nebude z jakéhokoliv důvodu 
vyhotovena v elektronické podobě, bude vyhotovena ve 3 (třech) originálních stejnopisech, přičemž 
objednatel obdrží 2 (dvě) originální vyhotovení a zhotovitel obdrží 1 (jedno) originální vyhotovení. 

5. Smluvní strany prohlašují, že si tuto Smlouvu před jejím podpisem přečetly, že byla uzavřena po 
vzájemném projednání podle jejich pravé a svobodné vůle, určitě, vážně a srozumitelně, nikoli v tísni za 
nápadně nevýhodných podmínek, což stvrzují svým podpisem. 

6. Tato Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti dnem jejího 
uveřejnění v registru smluv. 

7. Smluvní strany berou na vědomí, že Státní zemědělský intervenční fond coby osoba povinná ve smyslu 
zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv 
a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů, je povinen tuto Smlouvu 
uveřejnit v registru smluv. 

 
Příloha:   
Čestné prohlášení ke střetu zájmů dle zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších předpisů 
(dále jen „zákon o střetu zájmů“) a k sankcím proti Rusku a Bělorusku 

 
 

 
 
Za objednatele: 

Ing. Miloš Jirovský                                                           --- E-SIGNATURE ---   

ředitel Sekce řízení regionální politiky  

  
  
 
 
 
Za zajišťovatele 

Tomáš Ouředníček 
Jednatel  
  
 
 
 
 
 

Čestné prohlášení  



  E7580.07A   

 

 
 
 
 
 
 
 Verze 1 Strana 5 (celkem 6) 

Základní údaje o veřejné zakázce a zadavateli 

Název veřejné zakázky: Tlumočnické sady 

Zadavatel: Státní zemědělský intervenční fond (SZIF) 

Sídlo: Ve Smečkách 33, 110 00 Praha 1 

IČO: 481 33 981 

 

Dodavatel: MusicData s.r.o. 

Sídlo: Pražská 674/156, Bosonohy, 642 00 Brno  

IČO: 26227142 

 

Čestné prohlášení k střetu zájmů dle zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů, ve znění pozdějších 

předpisů (dále jen „zákon o střetu zájmů“) 

 

Výše uvedený dodavatel tímto čestně prohlašuje, že:  

 

 není obchodní společností, ve které veřejný funkcionář uvedený v ust. § 2 odst. 1 písm. c) zákona o 
střetu zájmů (tj. člen vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního úřadu, v jehož čele není člen 
vlády) nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25 % účasti společníka v obchodní 
společnosti; 
 

 poddodavatel, prostřednictvím kterého dodavatel prokazuje kvalifikaci (existuje-li takový), není 
obchodní společností, ve které veřejný funkcionář uvedený v ust. § 2 odst. 1 písm. c) zákona o střetu 
zájmů (tj. člen vlády nebo vedoucí jiného ústředního správního úřadu, v jehož čele není člen vlády) 
nebo jím ovládaná osoba vlastní podíl představující alespoň 25 % účasti společníka v obchodní 
společnosti. 

 

 

 

 

 

 

 

 

Čestné prohlášení k sankcím proti Rusku a Bělorusku 
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Výše uvedený dodavatel tímto čestně prohlašuje, že: 

 

 on ani kterýkoli z jeho poddodavatelů či jiných osob dle ust. § 83 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání 
veřejných zakázek, ve znění pozdějších předpisů, který se bude podílet na plnění předmětné veřejné 
zakázky v rozsahu více než 10 % smluvní ceny, 
 

a) není ruským státním příslušníkem, fyzickou či právnickou osobou nebo subjektem či orgánem se 
sídlem v Rusku, 

b) není právnickou osobou, subjektem nebo orgánem, které jsou z více než 50 % přímo či nepřímo 
vlastněny některým ze subjektů uvedených v písmeni a) tohoto odstavce, ani 

c) není fyzickou nebo právnickou osobou, která jednají jménem nebo na pokyn některého ze 
subjektů uvedených v písmeni a) nebo b) tohoto odstavce; 
 

 není osobou uvedenou v sankčním seznamu v příloze nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. 3. 

2014, o omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím územní 

celistvost, svrchovanost a nezávislost Ukrajiny (ve znění pozdějších aktualizací), nařízení Rady (EU) 

č. 208/2014 ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a 

orgánům vzhledem k situaci na Ukrajině (ve znění pozdějších aktualizací) nebo nařízení Rady (ES) č. 

765/2006 ze dne 18. května 2006 o omezujících opatřeních vůči prezidentu Lukašenkovi a některým 

představitelům Běloruska (ve znění pozdějších aktualizací); 

 

•    žádné finanční prostředky, které obdrží za plnění Veřejné zakázky, přímo ani nepřímo nezpřístupní 

fyzickým nebo právnickým osobám, subjektům či orgánům s nimi spojeným nebo v jejich prospěch (i) 

uvedeným v sankčním seznamu v příloze nařízení Rady (EU) č. 269/2014 ze dne 17. března 2014, o 

omezujících opatřeních vzhledem k činnostem narušujícím nebo ohrožujícím územní celistvost, 

svrchovanost a nezávislost Ukrajiny (ve znění pozdějších aktualizací), nařízení Rady (EU) č. 208/2014 

ze dne 5. března 2014 o omezujících opatřeních vůči některým osobám, subjektům a orgánům 

vzhledem k situaci na Ukrajině (ve znění pozdějších aktualizací) nebo nařízení Rady (ES) č. 765/2006 

ze dne 18. května 2006 o omezujících opatřeních vůči prezidentu Lukašenkovi a některým 

představitelům Běloruska (ve znění pozdějších aktualizací) 
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